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I

(Akty přijaté na základě Smlouvy o ES a Smlouvy o Euratomu, jejichž uveřejnění je povinné)

NAŘÍZENÍ

NAŘÍZENÍ KOMISE (ES) č. 335/2008

ze dne 14. dubna 2008

o stanovení standardních dovozních hodnot pro určování vstupních cen určitých druhů ovoce
a zeleniny

KOMISE EVROPSKÝCH SPOLEČENSTVÍ,

s ohledem na Smlouvu o založení Evropského společenství,

s ohledem na nařízení Komise (ES) č. 1580/2007 ze dne
21. prosince 2007, kterým se stanoví prováděcí pravidla
k nařízení Rady (ES) č 2200/96, (ES) č 2201/96 a (ES) č
1182/2007 v odvětví ovoce a zeleniny (1), a zejména na čl.
138 odst. 1 uvedeného nařízení,

vzhledem k těmto důvodům:

(1) Nařízení Komise (ES) č. 1580/2007 v souladu s výsledky
mnohostranných obchodních jednání Uruguayského kola
vymezilo kritéria, na základě kterých Komise stanovuje
standardní dovozní hodnoty pro dovoz ze třetích zemí
týkající se produktů a období uvedených v příloze.

(2) Při uplatňování výše uvedených kritérií je třeba stanovit
standardní dovozní hodnoty ve výších uvedených
v příloze tohoto nařízení,

PŘIJALA TOTO NAŘÍZENÍ:

Článek 1

Standardní dovozní hodnoty uvedené v článku 138 nařízení
(ES) č. 1580/2007 se stanoví v souladu s přílohou.

Článek 2

Toto nařízení vstupuje v platnost dnem 15. dubna 2008.

Toto nařízení je závazné v celém rozsahu a přímo použitelné ve všech členských státech.

V Bruselu dne 14. dubna 2008.

Za Komisi
Jean-Luc DEMARTY

generální ředitel pro zemědělství a rozvoj venkova
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PŘÍLOHA

nařízení Komise ze dne 14. dubna 2008 o stanovení standardních dovozních hodnot pro určování vstupních cen
určitých druhů ovoce a zeleniny

(EUR/100 kg)

Kód KN Kódy třetích zemí (1) Standardní dovozní hodnota

0702 00 00 JO 74,4
MA 66,2
TN 115,9
TR 107,9
ZZ 91,1

0707 00 05 JO 175,9
MA 43,7
TR 134,4
ZZ 118,0

0709 90 70 MA 91,7
TR 134,5
ZZ 113,1

0805 10 20 EG 51,7
IL 57,4
MA 58,0
TN 53,2
TR 68,0
US 51,9
ZZ 56,7

0805 50 10 AR 117,5
IL 117,6
TR 136,2
ZA 133,1
ZZ 126,1

0808 10 80 AR 84,1
BR 88,1
CA 79,6
CL 90,1
CN 93,9
MK 57,9
NZ 125,8
US 110,9
UY 76,8
ZA 76,0
ZZ 88,3

0808 20 50 AR 84,9
CL 83,0
CN 61,8
ZA 93,0
ZZ 80,7

(1) Klasifikace zemí stanovená nařízením Komise (ES) č. 1833/2006 (Úř. věst. L 354, 14.12.2006, s. 19). Kód „ZZ“ znamená „jiná země
původu“.
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II

(Akty přijaté na základě Smlouvy o ES a Smlouvy o Euratomu, jejichž uveřejnění není povinné)

ROZHODNUTÍ

RADA

ROZHODNUTÍ RADY

ze dne 7. dubna 2008

o jmenování nizozemského člena a nizozemského náhradníka Výboru regionů

(2008/300/ES)

RADA EVROPSKÉ UNIE,

s ohledem na Smlouvu o založení Evropského společenství,
a zejména na článek 263 této smlouvy,

s ohledem na návrh nizozemské vlády,

vzhledem k těmto důvodům:

(1) Dne 24. ledna 2006 přijala Rada rozhodnutí
2006/116/ES o jmenování členů a náhradníků Výboru
regionů na období od 26. ledna 2006 do 25. ledna
2010 (1).

(2) Po odstoupení pana Harryho DIJKSMY se uvolnilo místo
člena Výboru regionů. Po odstoupení paní Rinske KRUI-
SINGOVÉ se uvolnilo místo náhradníka Výboru regionů,

ROZHODLA TAKTO:

Článek 1

Do Výboru regionů jsou na zbývající část funkčního období,
tedy do 25. ledna 2010, jmenováni:

a) jako člen:

paní Rinske KRUISINGOVÁ, gedeputeerde van de provincie
Noord-Holland (změna mandátu)

a

b) jako náhradník:

pan Harry DIJKSMA, gedeputeerde van de provincie Flevoland
(změna mandátu).

Článek 2

Toto rozhodnutí nabývá účinku dnem přijetí.

V Lucemburku dne 7. dubna 2008.

Za Radu
předseda

R. ŽERJAV
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ROZHODNUTÍ RADY

ze dne 7. dubna 2008

o jmenování rumunského náhradníka Výboru regionů

(2008/301/ES)

RADA EVROPSKÉ UNIE,

s ohledem na Smlouvu o založení Evropského společenství,
a zejména na článek 263 této smlouvy,

s ohledem na návrh rumunské vlády,

vzhledem k těmto důvodům:

(1) Dne 24. ledna 2006 Rada přijala rozhodnutí
2006/116/ES (1) o jmenování členů a náhradníků Výboru
regionů na období od 26. ledna 2006 do 25. ledna
2010.

(2) Poté, co odstoupil pan Petru FILIP, uvolnilo se místo
náhradníka Výboru regionů,

ROZHODLA TAKTO:

Článek 1

Pan Mihai Dan GROZA, člen místní rady a prozatímní starosta
města Oradea, je jmenován náhradníkem Výboru regionů na
zbývající část funkčního období, tedy do 25. ledna 2010.

Článek 2

Toto rozhodnutí nabývá účinku dnem přijetí.

V Lucemburku dne 7. dubna 2008.

Za Radu
předseda

R. ŽERJAV
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ROZHODNUTÍ RADY

ze dne 7. dubna 2008

o jmenování deseti polských členů a patnácti polských náhradníků Výboru regionů

(2008/302/ES)

RADA EVROPSKÉ UNIE,

s ohledem na Smlouvu o založení Evropského společenství,
a zejména na článek 263 této smlouvy,

s ohledem na návrh polské vlády,

vzhledem k těmto důvodům:

(1) Dne 24. ledna 2006 přijala Rada rozhodnutí
2006/116/ES (1) o jmenování členů a náhradníků Výboru
regionů na období od 26. ledna 2006 do
25. ledna 2010.

(2) Po skončení mandátu pana BOCHEŃSKÉHO, pana CIACHA,
pana CZARSKÉHO, pana CZERNECKÉHO, pana MAKARE-
WICZE, pana RAKOCZYHO, paní RONOWICZOVÉ, pana
RYŃSKÉHO, pana SEPIOŁA a pana TEODORCZYKA se uvol-
nilo deset míst členů Výboru regionů. Po skončení
mandátu pana ACHRAMOWICZE, pana FOGLERA, pana
GRZESIEKA, pana KARALUSE, paní KEMPIŃSKÉ, pana
KRZYWICKÉHO, pana KRZYŻEWSKÉHO, pana KUBATA,
pana NAWARY, pana OLSZEWSKÉHO, pana OSOWSKÉHO,
pana PRUSZKOWSKÉHO, pana SŁOWIŃSKÉHO a pana
TRAMŚE se uvolnilo čtrnáct míst náhradníků. Po jmeno-
vání pana WRONY členem se uvolnilo jedno místo
náhradníka,

ROZHODLA TAKTO:

Článek 1

Do Výboru regionů jsou jmenováni na zbývající část funkčního
období, tedy do 25. ledna 2010:

a) jako členové:

— pan Adam JARUBAS, marszałek województwa świętokr-
zyskiego,

— pan Lech JAWORSKI, radny m.st. Warszawy,

— pan Marek NAWARA, marszałek województwa małopol-
skiego (změna mandátu),

— pan Jacek PROTAS, marszałek województwa warmińsko-
mazurskiego,

— pan Józef SEBESTA, marszałek województwa opolskiego,

— pan Stanisław SZWABSKI, przewodniczący Rady Miasta
Gdyni,

— pan Krzysztof SZYMAŃSKI, marszałek województwa
lubuskiego,

— pan Marek TRAMŚ, starosta powiatu polkowickiego
(změna mandátu),

— pan Ludwik WĘGRZYN, radny powiatu bocheńskiego
(změna mandátu),

— pan Tadeusz WRONA, prezydent Częstochowy (změna
mandátu)

a

b) jako náhradníci:

— pan Adam BANASZAK, radny Sejmiku Województwa
Kujawsko-Pomorskiego,

— pan Jan BRONŚ, burmistrz Oleśnicy,

— pan Lech DYMARSKI, przewodniczący Sejmiku Woje-
wództwa Wielkopolskiego,

— pan Jan DZIUBIŃSKI, prezydent Tarnobrzega,

— pan Robert GODEK, starosta powiatu strzyżowskiego,

— pan Michał KARALUS, radny powiatu pleszewskiego
(změna mandátu),

— paní Marzena KEMPIŃSKA, radna powiatu świeckiego
(změna mandátu),

— pan Józef KOTYŚ, radny Sejmiku Województwa Opol-
skiego,

— pan Tadeusz KOWALCZYK, przewodniczący Sejmiku
Województwa Świętokrzyskiego,

— pan Andrzej MATUSIEWICZ, przewodniczący Sejmiku
Województwa Podkarpackiego,

— pan Norbert OBRYCKI, marszałek województwa zachod-
niopomorskiego,
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— paní Ewa PANASIUK, radna Sejmiku Województwa Lubel-
skiego,

— pan Czesław SOBIERAJSKI, radny Sejmiku Województwa
Śląskiego,

— pan Robert SOSZYŃSKI, przewodniczący Sejmiku Woje-
wództwa Mazowieckiego,

— pan Tadeusz TRUSKOLASKI, prezydent Białegostoku.

Článek 2

Toto rozhodnutí nabývá účinku dnem přijetí.

V Lucemburku dne 7. dubna 2008.

Za Radu
předseda

R. ŽERJAV
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KOMISE

ROZHODNUTÍ KOMISE

ze dne 14. dubna 2008

o prozatímních ochranných opatřeních souvisejících s klasickým morem prasat na Slovensku

(oznámeno pod číslem K(2008) 1525)

(Text s významem pro EHP)

(2008/303/ES)

KOMISE EVROPSKÝCH SPOLEČENSTVÍ,

s ohledem na Smlouvu o založení Evropského společenství,

s ohledem na směrnici Rady 90/425/EHS ze dne 26. června
1990 o veterinárních a zootechnických kontrolách v obchodu
s některými živými zvířaty a produkty uvnitř Společenství
s cílem dotvoření vnitřního trhu (1), a zejména na čl. 10 odst.
3 uvedené směrnice,

vzhledem k těmto důvodům:

(1) Ohnisko klasického moru prasat se vyskytlo na
Slovensku.

(2) Vzhledem k obchodu s živými prasaty a s některými
produkty z vepřového masa může toto ohnisko ohrozit
stáda v jiných členských státech.

(3) Slovensko přijalo opatření v rámci směrnice Rady
2001/89/ES o opatřeních Společenství pro tlumení
klasického moru prasat (2).

(4) Veterinární podmínky a veterinární požadavky pro
obchod s živými prasaty jsou stanoveny směrnicí Rady
64/432/EHS ze dne 26. června 1964 o veterinárních
otázkách obchodu se skotem a prasaty uvnitř Společen-
ství (3).

(5) Veterinární podmínky a veterinární požadavky pro
obchod se spermatem prasat jsou stanoveny směrnicí
Rady 90/429/EHS ze dne 26. června 1990, kterou se
stanoví veterinární požadavky na obchod se spermatem
prasat uvnitř Společenství a na jeho dovoz (4).

(6) Veterinární podmínky a veterinární požadavky pro
obchod s vajíčky a embryi prasat jsou stanoveny rozhod-
nutím Komise 95/483/ES ze dne 9. listopadu 1995,
kterým se stanoví vzor osvědčení pro obchod s vajíčky
a embryi prasat uvnitř Společenství (5).

(7) Do zasedání Stálého výboru pro potravinový řetězec
a zdraví zvířat a ve spolupráci s dotčenými členskými
státy je vhodné přijmout prozatímní ochranná opatření.

(8) Toto rozhodnutí přezkoumá Stálý výbor pro potravinový
řetězec a zdraví zvířat,

PŘIJALA TOTO ROZHODNUTÍ:

Článek 1

1. Aniž jsou dotčena opatření směrnice Rady 2001/89/ES,
a zejména články 9, 10 a 11 uvedené směrnice, zajistí
Slovensko, aby:

a) žádná prasata nebyla přepravována z hospodářství s chovem
prasat v oblastech uvedených v příloze a do nich;
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b) přeprava jatečných prasat z hospodářství mimo oblasti
uvedené v příloze na jatka v uvedených oblastech
a přeprava prasat přes uvedené oblasti byly umožněny jen
na hlavních silnicích a železnicích a v souladu s podrobnými
pokyny, které stanoví příslušné orgány, aby se zabránilo
přímému či nepřímému kontaktu dotčených prasat
s jinými prasaty během přepravy.

2. Odchylně od odst. 1 písm. a) mohou příslušné orgány
povolit přepravu prasat přímo na jatka v oblasti uvedené
v příloze nebo ve výjimečných případech na určená jatka
mimo uvedenou oblast na Slovensku na okamžitou porážku.

Článek 2

1. Slovensko zajistí, aby prasata, s výjimkou prasat poslaných
na okamžitou porážku přímo na jatka, nebyla odeslána do
jiných členských států a třetích zemí, pokud prasata:

a) nepocházejí z hospodářství v oblasti mimo oblasti uvedené
v příloze; a

b) nebyla v hospodářství původu chována nejméně 30 dnů
před naložením, nebo od narození, jsou-li mladší než 30
dní; a

c) nepocházejí z hospodářství, kam nebyla umístěna během 30
denního období bezprostředně před odesláním dotčených
prasat žádná živá prasata.

2. Příslušný veterinární orgán na Slovensku zajistí, aby ozná-
mení o odeslání prasat do jiných členských států bylo sděleno
ústředním a místním veterinárním orgánům v členském státě
určení a ve všech členských státech tranzitu alespoň tři dny před
odesláním.

Článek 3

1. Slovensko zajistí, aby nebyly odeslány žádné zásilky sper-
matu prasat do jiných členských států a třetích zemí, pokud
sperma nepochází od kanců držených v inseminační stanici
uvedené v čl. 3 písm. a) směrnice Rady 90/429/EHS
a umístěných mimo oblasti uvedené v příloze.

2. Slovensko zajistí, aby nebyly odeslány žádné zásilky
vajíček a embryí prasat do jiných členských států a třetích
zemí, pokud vajíčka a embrya nepochází od prasat chovaných
v hospodářství mimo oblasti uvedené v příloze.

Článek 4

Slovensko zajistí, aby:

a) veterinární osvědčení podle směrnice Rady 64/432/EHS
doprovázející prasata odeslaná ze Slovenska bylo doplněno
tímto:

„Zvířata splňující požadavky rozhodnutí Komise
2008/303/ES ze dne 14. dubna 2008 o prozatímních
ochranných opatřeních souvisejících s klasickým morem
prasat na Slovensku“

b) veterinární osvědčení podle směrnice Rady 90/429/EHS
doprovázející kančí sperma odeslané ze Slovenska bylo
doplněno tímto:

„Sperma splňující požadavky rozhodnutí Komise
2008/303/ES ze dne 14. dubna 2008 o prozatímních
ochranných opatřeních souvisejících s klasickým morem
prasat na Slovensku“

c) veterinární osvědčení podle rozhodnutí Komise 95/483/ES
doprovázející vajíčka a embrya prasat odeslaná ze Slovenska
bylo doplněno tímto:

„Vajíčka/embrya (nehodící se škrtněte) splňující požadavky
rozhodnutí Komise 2008/303/ES ze dne 14. dubna 2008
o prozatímních ochranných opatřeních souvisejících
s klasickým morem prasat na Slovensku“

Článek 5

Slovensko zajistí, aby vozidla, která byla použita pro přepravu
prasat nebo která se nacházela v hospodářství, kde jsou prasata
chována, byla očištěna a dezinfikována po každém použití
a přepravce poskytne důkaz o této dezinfekci příslušnému vete-
rinárnímu orgánu.

Článek 6

Členské státy změní opatření, která uplatňují na obchod, tak,
aby byla v souladu s tímto rozhodnutím, a tato opatření poté
neprodleně odpovídajícím způsobem zveřejní. Neprodleně
o nich uvědomí Komisi.

CSL 105/8 Úřední věstník Evropské unie 15.4.2008



Článek 7

Toto rozhodnutí je určeno členským státům.

V Bruselu dne 14. dubna 2008.

Za Komisi
Androulla VASSILIOU

členka Komise

PŘÍLOHA

Celé území Slovenska.
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III

(Akty přijaté na základě Smlouvy o EU)

AKTY PŘIJATÉ NA ZÁKLADĚ HLAVY V SMLOUVY O EU

SPOLEČNÁ AKCE RADY 2008/304/SZBP

ze dne 14. dubna 2008,

kterou se mění a prodlužuje společná akce 2005/190/SZBP o Integrované misi Evropské unie na
podporu právního státu v Iráku, EUJUST LEX

RADA EVROPSKÉ UNIE,

s ohledem na Smlouvu o Evropské unii, a zejména na článek 14
této smlouvy,

vzhledem k těmto důvodům:

(1) Dne 7. března 2005 přijala Rada společnou akci
2005/190/SZBP o Integrované misi Evropské unie na
podporu právního státu v Iráku, EUJUST LEX (1).

(2) Dne 22. listopadu 2007 přijala Rada společnou akci
2007/760/SZBP (2), kterou se mění a prodlužuje společná
akce 2005/190/SZBP do 30. dubna 2008.

(3) Společná akce 2005/190/SZBP by měla být dále prodlou-
žena do 30. června 2008.

(4) Finanční referenční částka 10 milionů EUR stanovená ve
společné akci 2005/190/SZBP byla ve společné akci Rady
2006/708/SZBP (3) doplněna o 11,2 milionu EUR, které
by měly rovněž pokrýt výdaje vzniklé během zbývající
doby trvání mise,

PŘIJALA TUTO SPOLEČNOU AKCI:

Článek 1

Společná akce 2005/190/SZBP se mění takto:

1) V článku 11 se odstavec 1 nahrazuje tímto:

„1. Finanční referenční částka určená na pokrytí výdajů
týkajících se mise na období od 7. března 2005 do
30. června 2008 je 21,2 milionu EUR.“

2) V článku 14 se druhý pododstavec nahrazuje tímto:

„Její použitelnost končí dnem 30. června 2008.“

Článek 2

Tato společná akce vstupuje v platnost dnem přijetí.

Článek 3

Tato společná akce bude zveřejněna v Úředním věstníku Evropské
unie.

V Lucemburku dne 14. dubna 2008.

Za Radu
předseda
I. JARC
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